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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Jorge Luis Tovar Díaz contribuiu para o dicionário com 7811 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno
livro. Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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nojoda
Nojoda é uma palavra muito usada na gíria popular, às vezes para denotar raiva, outras vezes para denotar surpresa. 
Na região de paisa, na Colômbia, eles dizem "não". 

nojoñas
Pode ser sinônimo de "nojoñe". 

nojoñe
Nojoñe é uma palavra usada em algumas áreas da costa caribenha colombiana, substituindo "nojoda" e "nofriegue". 

nojoñe
Nojone é uma palavra usada em algumas áreas da costa do Caribe colombiano, substituindo nojoda e nofriegue.

nombre artístico
O nome artístico é um pseudônimo usado por um artista ou uma personalidade, a fim de proteger a sua própria
identidade, ou, no caso de cantores e músicos, para substituir o nome de nascimento é quando pouco impressionante.

nombre de pila
Primeiro nome: (refere-se a pia batismal) é o nome verdadeiro de um artista que é mais conhecido por um nome
artístico ou pseudônimo.  Por exemplo, o nome do cantor mexicano Juan Gabriel é Alberto Aguilera Valadéz.

nombre de pilas
nome da bateria está escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "primeiro nome", sendo o seu
significado:<br>O nome é o nome próprio de uma pessoa, que foi nomeado na fonte baptismal, quando eu era criança.
Algumas personalidades, cantores e músicos são mais conhecidos por sua arte de nome.

nombre técnico o científico de arepera
O nome científico de arepera é lésbica.  Acredita-se que a denominação de arepera em linguagem coloquial, originado
pelo fato de que em algumas regiões da vagina para dar o nome vulgar de "arepa".

nomeolvides
É conhecido como Miosótis para uma pulseira que é executado como um enfeite e que geralmente são gravadas as
iniciais ou um encontro ou ambos.

noquear
Bater.    1- Deixar alguém fora de combate, deixando-o inconsciente ou muito ferido.    2- No jargão popular, deixe algo
ou alguém muito afetado.  Exemplo: "A Covid-19 nocauteou muita gente". 

norcoreano
Norte-coreano: 1-Gentilite de pessoas nascidas na Coréia do Norte.   2-pertencente ou relacionado com a Coréia do
Norte, país asiático.



normalistas
Normal: Plural de normalista. Uma normalista é um aluno que frequenta uma escola normal.

norteño
Norteño (ña ) 1- Pertencente ou relacionada ao norte .    2- Está localizado no norte de um país, de uma região, de
estado ou departamento, etc.    3- Pessoa residente no norte de um continente, de uma região, de um país, etc.

nortesantandereano
Nortesantandereano (na) é a gentilida de pessoas nascidas no departamento de norte de Santander, na Colômbia

nosequiencito
Nosequiencito, é uma palavra que é usada quando você quer submeter-se a alguém que não é conhecido.

nostalgea
A escrita correta desta palavra é nostalgia.  É um sentimento de tristeza ou desgosto que acompanha a memória dos
tempos, pessoas ou lugares caros.  O formulário "nostalgea" é pronunciado por Nelson Ned, talvez devido à falta de
conhecimento, na canção deixa-me se estou a chorar: "se eles me ver estou a chorar, é que eu estou passando o
nostalgea agora morando sozinho em minha."  .  . "

not having money
Frase inglesa que traduz em espanhol: viver sem dinheiro (sem dinheiro).

nota crédito
É conhecido como "nota de crédito" que o movimento bancário em que um depósito, uma transferência ou um crédito
para uma poupança ou conta corrente é feito.  Antonym : nota de débito. 

nota débito
É conhecida como nota de débito que o movimento bancário em que um saque é feito por cartão, com um talão de
cheques ou com um cheque de uma poupança ou conta corrente.  Antônimo : nota de crédito . 

notebook
Caderno: Inglês palavra que traduz em espanhol: computador portátil.  Sinônimo: Laptop (em inglês).

notero
Idolatrava: (e jornalista) 1 - jornalista que escreve notas.   2. uma pessoa que adquire ou escreve notas.

noticiario
Boletim informativo: Notícias rádio ou televisão programa em que eles são transmitidos.

noticiononón
Um noticiononon é uma bomba de notícias, notícias que causaram grande comoção.

noticolor



Na Colômbia, em 1978, quando a televisão era em preto e branco, o Noticolor Newscast foi o primeiro telejornal e
programa em geral a transmitir seu sinal de cores.  Esta tele-notificação foi transmitida às 9:00 P . M.  , e depois de
alguns anos parou de emitir seu sinal para abrir caminho para o News of the Night, que também desapareceu e foi
substituído pelo National News.  Naquela época, na Colômbia, havia apenas dois canais de televisão: a rede 1 e o
canal 2.  A TV a cabo ainda não havia sido implementada, muito menos a televisão via satélite. 

notificador en derecho
O notificador, ra, é a pessoa que notifica, em primeira instância exigiu partes, sobre o início de um processo contra ela. 
Além disso, é responsável por notificar os réus, bem como às partes envolvidas no processo, sobre as decisões ou
decisões judiciais proferidas pelo juiz.

notimóvil
Um newsmobile é um veículo pequeno (geralmente uma van) no qual um jornalista ou vários jornalistas de notícias são
mobilizados, prontos para relatar via telefone ou satélite qualquer evento de notícias. 

novatada
Trote: f.  1 brinque um pouco pesado ou chateado fazendo companheiro recém admitidos alunos de certas escolas ou
academias.  2. possui um novato em qualquer ação.

nove
Nove, é um termo de origem portuguesa que em espanhol traduz: nove. 

novela de vaqueros
Romance de jeans ou romance do Ocidente, é um romance ou o desenho animado que narra as aventuras e
vicissitudes de alguns personagens do lendário oeste americano: o xerife, bandido, bandido ou atirador; o herói, o
jogador, os fazendeiros, índios, mexicanos, que bom que as garotas do salão.  Nestes desenhos animados não podem
perder o gado, ovelhas e diligência.

novelista
Pessoa que escreve romances. 

novelón
Novela : 1- Romance aumentado.   2- Romance muito extenso, de baixa qualidade, que tem uma trama complicada e
geralmente apresenta fatos dramáticos.   3- Evento extraordinário que parece fictício. 

novena de aguinaldos
A novena dos aguinaldos, também chamada de novena do Natal, é uma celebração católica na qual o Deus é orado e
louvado com canções.  Esta celebração acontece por nove noites seguidas, começando em 16 de dezembro e
terminando na véspera de Natal (24 de dezembro), nesta última noite presentes ou bônus são dados às crianças
presentes nesta celebração. 

novena de navidad
A novena de Natal, também chamado nono de bônus é uma celebração católica que é rezada e elogia com cantando
para o bebê Jesus. Esta celebração ocorre por nove noites seguidas, Iniciando em 16 de dezembro e terminando no
Natal Eve ( 24 de dezembro de ) nesta última noite presentes ou bônus são dadas para as crianças que frequentam.



noviecito
Namorado diminutivo, às vezes usado de forma pejorativa.

novillada
Novillada ( f .  ) 1- Conjunto de novilhos.   2- Tourada em que se combatem bois. 

novillero
Novillero (e novillera) .     1- Pessoa que cuida dos bois.   2- Pessoa que lida com bois.   3- Pessoa que sabe sobre
bois. 

nube de algodón
A nuvem de algodão, também chamada de algodão doce, é um deleite formado por uma série de fios de açúcar
derretido, que se assemelham a uma bola de algodão e que estão emaranhados em torno de uma vara. 

nueva criatura
Esta expressão é muito utizada por cristãos evangélicos, refere-se a uma pessoa que depois de ter sido em maus
passos e desordenada de levar uma vida, é integrado em uma seita religiosa, é consagrado e é batizado nele. Eles
enfatizam que agora é " nova criatura ". Esta máxima é tomada a partir da passagem bíblica em Coríntios 05:17, que
diz na carta: " Portanto, se alguém está em Cristo, é nova criatura; as coisas velhas já passaram; Aqui estão todos os
34 novo;.

nueva criatura
Esta é uma expressão usada por cristãos evangélicos, refere-se a uma pessoa que, depois de ter sido em maus
passos e desordenada de levar uma vida, se juntou a uma seita religiosa, é consagrada e é batizada nele. Eles
enfatizam que, a partir desse momento, essa pessoa é um " nova criatura ". Esta máxima é tomada a partir da
passagem bíblica em Coríntios 05:17, que diz na carta: " Portanto, se alguém está em Cristo, é nova criatura; as coisas
velhas já passaram; Aqui estão todos os 34 novo;.

nueva españa
Nome dado ao México por Hernán Cortes, aquando da sua descoberta e conquista.

nuevecito
Diminutivo de novo.

nuevo estadio
Na Colômbia, "Nuevo Estádio" era o nome de um semanário esportivo especializado em futebol.  Circulado
nacionalmente, este jornal esportivo aparecia todas as segundas-feiras.  Como sempre aconteceu, essa competição
semanal saiu, era o semanal "Balón", que também era de circulação nacional, e assim como o New Stadium, aparecia
às segundas-feiras. 

nuevo milenio
Novo Milênio.    1- Nome de um bairro no município de Soledad, no departamento atlântico na Colômbia.     2- Nome de
um bairro na cidade de Montería, na Colômbia.  

nuevo siglo



El Nuevo Siglo é um jornal de circulação nacional na Colômbia; foi fundada em 1º de fevereiro de 1936. 

nuevo sol
Nuevo sol, é o nome da unidade monetária do Peru.  Esta moeda foi anteriormente chamado simplesmente "sol".

nugget
Pepita: (Termo inglês) é um alimento composto por uma pasta de frango que é revestido com uma massa ou pão
ralado, primeiro cozido em seguida fritar em óleo; também você pode assar.

numerólogo
Numerólogo (ga): alguém especialista em numerologia.

nunca jamás
Indicado em forma enfática ou intensa que algo pode não acontecer ou não será, em qualquer momento ou a qualquer
momento.  Embora é redundância dizer nunca mais, esta expressão é aceito e muito utilizado em espanhol.

nunes
Nunes, é um sobrenome de origem desconhecida.  Acredita-se que possa ter sido derivado do sobrenome Núñez.

número nueve
No futebol, o número 9 é o centro da frente, também chamado de centro de ataque.  Sua principal função é marcar
gols.  Deve ser um bom gambeteador, boa cabeça, habilidoso com a bola e rápido.

número once
No futebol, até alguns anos atrás, marcados com o número onze jogador foi deixado como ponteiro.

número tres
Três (3) é o número que segue dois (2) e precede quatro (4). 

número uno
No futebol, o jogador que uma equipe está marcada com o número um é o Arqueiro.

n¿mica
mica n é escrito incorretamente e deve ser escrito como "mimetismo", sendo o seu significado: mimetismo: f.?  Arte
imitar ou ser expressa através de gestos, gestos e movimentos do corpo.

ñeque
1: nas savanas de Sucre e Córdoba na Colômbia chamada neque uma bebida intoxicante do caseiro, que é produzido
a partir da fermentação tradicional da água suco ou açúcar: meu avô ficou bêbado com uma garrafa de neque. 2: na
mesma região é conhecida como neque um animal selvagem ou montagem semelhante ao porco, maior do que um
coelho, cuja carne é muito popular, então é caçado ou capturado nas áreas montanhosas.

ñerbo



Nerbo ou nervo: nome comum dado a cartilagem da carcaça, especialmente para a perna cozida desta cartilagem de
vertebrados.

ñero
" Nero, " é o apharesis de companheiro, usado em algumas regiões da América.

ñero
Pessoa mal vestida, suja, de má aparência, geralmente um morador de rua.

ñiño
Menino e menina: (coloquial) forma ainda mais carinhosa de dizer menino e menina.

ñoño
Nono é o apelido que o filho do senhor Bradshaw, da série de televisão é conhecido o cara para oito. É um último quilo
rapaz, amigo do cara.

o globo
O Globo é um jornal matinal do Rio de Janeiro.  Começou a circular em 29 de julho de 1925. 

obesidad mórbida
Obesidade grave ou obesidade mórbida é a forma mais temida do excesso de peso bem como sendo a causa de várias
doenças, pode levar a deficiência deficiência e problemas de exclusão social, todos impulsionado pelo excesso de
peso.

objeto inanimado
Um objeto que não tem nenhum movimento, que não tem vida.

obra negra
Uma construção em trabalho preto é aquele que só tem a estrutura básica, inacabada. Por exemplo, quando dizemos
que uma casa é em preto trabalho significa tem sem teto, que as paredes não são empanetadas, que os pisos são em
azulejo ou cerâmica e que cozinha nem banho são banhados.

obradera
Em alguns países, a diarreia é chamada de obradera em linguagem coloquial.  Na Colômbia, eles também chamam de
"curso", especialmente quando os movimentos intestinais são muito frequentes e líquidos.  Quando um adulto ou
criança tem essa condição, eles são ditos "soltos".  . 

obstetricia y ginecología
São os ramos da medicina que se especializam, o primeiro, no cuidado das mulheres durante a gravidez e o parto, e o
segundo, no trato genital feminino e suas condições. 

obstetricia y ginecología
São os ramos da medicina que se especializam, o primeiro, no cuidado das mulheres durante a gravidez e o parto, e o
segundo, no trato genital feminino e suas condições. 



ocañero
Ocañero: (e Ocañera) pessoa nascida no município de norte de Santander, na Colômbia.

occidental
1- Pertencer ou parentar ao Ocidente.   2- Dos países do Ocidente ou afins a eles. 

ochomesino
Ochomesino e ochomesina: ( adjs.  ) É aplicado para o menino ou a menina que nasceu oito meses após ter sido
engendrado.

ococial
Ococial: m.  No Peru, afundado e úmida terra com alguma vegetação.

octanage
amplamente o grau é escrito incorretamente e deve ser escrito como "octanagem", sendo o seu
significado:<br>Percentagem de octano contendo gasolina.

odontopediatría
A Odontopediatria é o ramo da odontologia responsável para avaliar e tratar as crianças.

odontólogo
Ao contrário de um dentista, o dentista ou dentista é alguém que tem formação científica adequada servir como tal,
para completar todos os estudos, práticas e formação e recebeu o grau respectivo, emitido por um uma Universidade
reconhecida.

oea
OAS: São as iniciais da organização dos Estados americanos.

ofertazo
Um ofertazo é uma oferta muito boa, uma grande oferta. Esta palavra é usada por estabelecimentos comerciais e lojas
de cadeia, só para informar que há uma grande oferta ou promoção no processo.

oficio divino
Escritório de divino: liturgia, liturgia da oração religiosa, horas.

ofni
Hofni escrito incorretamente e deve ser escrito como "UFO", sendo o seu significado:<br>O.V.N.I.: Significa objeto
voador não identificado.

ofuscarse
Ofuscar é: ( v.pron.  )  Perde uma pessoa temporariamente e por qualquer razão, a compreensão e a habilidade para
raciocinar ou ser equipado com clareza das coisas.



oh yeah
É uma frase que traduz em espanhol: Ah sim.

oh, my gog!
Expressão inglesa que em espanhol significa Oh meu Deus!

ojazos
Olhos grandes, expressivos e bonitos.

ojillos
Ele é conhecido como o ilhó para o conjunto de buracos que tem uns sapatos, onde entra o cabo.  2: conjunto de
buracos que tem um cinto.

ojo de pescado
Olho de peixe: pequeno nódulo benigno da pele, cujo nome científico é verruga viral ou verruga vulgar, que é
erradicada através de um cautério de procedimento ambulatorial fazendo um dermatologista ou um clínico geral.

ojo seco
De acordo com a crença popular, o "olho seco" ou mau olhado, era uma doença, caracterizada por febre alta,
decorrente de um bebê que foi assistido atentamente por alguém que supostamente tinha o olhar de "forte".  Esta teoria
foi consistentemente rejeitada pela ciência e medicina.

ojos saltones
Diz-se os olhos são um pouco pendentes, proeminente ou salientes.

ok men
Okey homens, é uma frase que traduz em espanhol: Concordo homem.  Algumas expressões como espanglesas são
usados na linguagem coloquial: "okey meu voucher" ', ' okey minha chave "," okey mi pana ", etc.

okay
Okey, é um acrônimo que significa "OK", que pode ser abreviado "Okey" ou "o. (K). "e que traduzido para a espanhol
significa: Concordo, corrigir, okey."  Usado para indicar a conformidade em situações onde você deseja confirmar,
aprovar ou concordar com algo.

oki doki
Oki Doki é uma expressão que deriva da expressão inglesa okey dokey, cuja tradução para o espanhol é okey (ou. (K). 
), e isso significa: corrigir, concordo, está bem, muito bem.  É um muito utilizado no termo de gíria popular de 60 e 70, e
que tem várias formas de escrita, sendo a mais comum okey, okey dokey, doke okey e o mais amplamente utilizado em
várias línguas: "OK", que é abreviado Okey.

ola
Wave, é o nome pelo qual a empresa de telefonia celular Colombia Móvil era originalmente conhecida, que agora se
chama Tigo. 



oler
Cheirar.     ( v .  Tr.  ) 1- Perceba um cheiro.    2- Cheire o bacon: Saber ou adivinhar algo que estava escondido. 

oler mal un asunto
Não sendo muito claro, tem muitas contradições.

olé
Olé!  : 1- Interjeição usada para animar .   2- Olé, é o nome de um jornal argentino, especializado em esportes e
publicado em Buenos Aires desde 1996.

oliva
Oliva é o nome da noiva de Popeye na série de televisão de mesmo nome. 

olla podrida
1-guisado feito com carne, frango, carne de porco, e Otos ingredientes como legumes e leguminosas.   2-maneira de
mencionar uma situação de corrupção, engano ou trapaça.

olla podrida
Referido como panela podre para um ensopado preparado com diferentes tipos de carnes, verduras e legumes.

ollada
Enlatados: (S.   F.  ) Quantidade de água, qualquer outro líquido ou qualquer outra coisa que se encaixa nesse pote.

olofonía
Olofonia: f.  Defeito de pronúncia devido a uma anormalidade dos órgãos vocais.

ombligona
Mulheres é salientes umbigo.

ombliguito
Umbigo : 1- Diminutivo do umbigo .    2- Umbigo pequeno e marcante de uma mulher, que pode ser observado quando
aquela mulher usa uma blusa de umbigo. 

once caldas
Once Caldas é um clube de futebol colombiano, com sede na cidade de Manizales (Caldas).  Este clube desportivo já
foi chamado Cristal de Caldas. 

onceavo
Décima primeira: ( adj.  ) Que se segue imediatamente na ordem para o décimo. Sinônimos: décimo primeiro e décimo
primeiro.

onda corta
Onda curta é entre 3 e 30 banda MHz, uma frequência de rádio.   Nos primórdios da radiodifusão, em alguns países as



estações transmitidas na banda, então ouvintes de outros países poderiam ouvir seu sinal, especialmente nos países
onde ainda não estava transmitindo.

onda tres
La onda tres foi um grupo musical colombiano tropical fundado e dirigido pelo músico e apresentador de televisão
Jimmy Salcedo.

ondoscopio
Medida: m.   (Fis.  ) Dispositivo utilizado para projetar o movimento das ondas líquidos, baseado sobre a persistência
das impressões visuais.

one for you, one for me
É o título de uma canção do grupo La Bionda.  Em espanhol significa: um para ti, um para meu.

onicomicosis
A onicomicose é uma condição caracterizada pela presença de fungos nas unhas das mãos ou pés ou aparência.

ontogénesis
Ontogênese: f.    (Biol  ) O processo de formação e desenvolvimento do ser vivo, desde a formação do zigoto até que o
indivíduo atinge sua maturidade.

onu
ONU: Representa a organização das Nações Unidas, organização internacional que visa promover a paz no mundo,
respeito e divulgação dos direitos humanos, entre outras iniciativas.

oología
Parte da zoologia que se ocupa com os ovos de aves, peixes, insetos e répteis.

operación matemátetica
operação matematetica é escrito incorretamente e deve ser escrito como "matemática", sendo o seu
significado:<br>Operações matemáticas são execuções ou manobras metódica e sistemática de cálculos e cálculos em
corpos, números, dados, etc., para alcançar um resultado ou um final de detetminado. Operações matemáticas básicas:
adição, subtração, multiplicação e divisão.

operación tortuga
Ritmo e velocidade de trabalho extremamente lento que eles são mantidos por um escritório privado ou público, por
causa de um trabalho protesto de trabalhadores, ou como um prelúdio para um ataque ou uma greve.

operadores de radios transmisores
Rádio-Operadores.

operción retorno
retornar a operação é escrita incorretamente e deve ser escrita como "operação retorno", sendo o seu significado:<br>A
operação de retorno é o nome dado ao dispositivo de polícia que é implantado nas estradas na entrada das cidades,



depois de um longo fim de semana, no início do que ter deixado muitos veículos da cidade. Disse objectivo do
dispositivo é, por um lado relógio, controle e relatório para eles com drivers deles veículos; e, por outro lado regular o
tráfego de veículos, que pelo retorno em massa das automotoras, torna-se denso e complicado.

opioide
Os opióides são medicamentos usados para tratar, aliviar ou controlar a dor aguda.

optra
O Chevrolet Optra é um carro da linha Sedán fabricado pela empresa automotiva Chevrolet. 

oración con haya
Poderia ser uma sentença com o que há, por exemplo: "Espero que a apresentação foi a seu gosto".

oral braces
Aparelho bucal ou orais freios: voz que traduz em espanhol inglês: freios ou chaves de boca.  Temos de constatar que
algumas pessoas estão erradas e chamado 'suportes' para estes dispositivos, talvez por causa da similaridade na
escrita.  'Suporte' significa 'Titular', e o plural é entre parênteses.

ordenador de sobremesa
Área de trabalho: um computador pessoal (PC) é projetado para ser colocado sobre uma mesa de escritório ou
trabalho.   Sinônimos: Computador Desktop, computador desktop.

oreamiento
Oreamiento: Aeração, ventilação, oxigenação e ventilação.

orejarena
Orejarena é um sobrenome de origem desconhecida e incomum que pode ser encontrado em alguns países
sul-americanos.

orégano
Orégano, é o nome de uma planta herbácea aromática, que é usada como condimento e a que as propriedades
medicinais também são atribuídas. 

organismo anaerobio
É um microrganismo ou bactérias que podem viver e se desenvolver em condições extremas: sem ar e especialmente
sem oxigênio.  Sinônimos: Extremofílica bactérias, microrganismos anaeróbios.

orgasmo clitoridiano
É o orgasmo que uma mulher pode experimentar quando ele é estimulado diretamente sobre o clitóris, ou com os
lábios e a língua, ou quando a glande do pênis é suavemente esfregada sobre a própria estrutura do clitóris.  
Sinônimo: Orgasmo clitoriano.

orgásmico
Orgasmisco: (adj.  ) Orgasmo ou afins.  Exemplos: Transtorno Orgasmic, Orgasmic gemer.



orietta
Orietta, é um nome feminino de origem italiana, que tem sido a forma espanhola como Orieta. É amoroso, altruísta e
original.

origen de la palabra cacahuate
Importar um amendoim: não importa a uma pessoa ou em uma coisa de grau mínimo. Essa expressão origina-se da
linguagem coloquial e tem igual significado para importar um cominho ou importar a mínima.

origen de yuslady
Yuslady: Nome próprio feminino que vem do nome feminino de origem colombiana Yuleidy, que por sua vez vem da
maneira de pronunciar em inglês sua dama (sua senhora).  Outras variantes: Yusleidy, Yoleidy, Yuleidis.  A maioria das
mulheres com esses nomes é tipo original e talentoso, sensível e inteligente.

origen del nombre maikol
O nome masculino Mike Michael origina-se pela pronúncia do nome masculino Inglês.  Assim as coisas, Mike é a forma
espanhola de Michael.

orinar fuera del tiesto
Expressão coloquial.  Fazer algo inapropriado.

orita
Orita: Aférese de agora, que por sua vez é o diminutivo de agora.  A palavra "orita" é usada em países como o México.

orito
Orito é um município localizado no departamento de Putumayo, na Colômbia.  População: 55. 000 habitantes.

oriza
Oriza: Gênero de música Popular molho de " " estrelado pela cantora Erny agosto, com a Orquestra da conspiração:
Ricardo Ray reproduzir seus 34 já começou; jala jala " , depois veio o Ray Barreto jogando " ritmo de bala " e então
Willie Colón jogando " cheche colé "  e o tempo vem a conspiração jogando " oriza " oriza " " Ah, Ah, oriza " " oriza " "
oriza " " Ah, Ah, oriza " ".  .  .

orín
Orin: Nome com o qual também é conhecida a urina.

orkestra
A palavra correta é "Orquestra", é uma língua inglesa que é traduzida: orquestra.

oro negro
É o nome com o qual também é conhecido de óleo.

orquestar
orquestrar.     ( v .   Tr.  ) Organizar ou inventar uma conspiração. 



otan
NATO ( O . T. Para. N.  ) significa Organização do Tratado do Atlântico Norte. 

otrora
Uma vez: no passado, no passado, em um momento anterior.

oua
O.  U.  .   : (Organização da unidade africana).  Corpo de carácter político, económico e social, criado na sequência das
conferências de Lagos e Adis Abeba, que reúne a maioria dos países africanos.

our
Nossa: Inglês palavra que traduz em espanhol: nossa.

outlet
Uma tomada é um estabelecimento ou centro comercial especializada na venda de uma grande variedade de produtos
a preços promocionais.

oveja negra
Uma pessoa que, em uma família respeitável e honrosa adotar conduta contrária estes princípios.   Sinônimo: ovelha
perdida.

ovejas
Ovelhas, é o nome de um município da Colômbia, localizado no departamento de Sucre, a 50 quilômetros de Sincelejo,
a capital do referido departamento. 

ovogénesis
A ovogênese: f.    (Biol  ) O processo de formação dos gametas óvulo ou fêmea de uma células germinativas do ovário.

ox
Boi , é uma palavra em inglês que em espanhol traduz : boi . 

oxidrilo
Hidroxila: m.   ( Quim.  ) Radical monovalente é formada pela União de um átomo de oxigênio e um hidrogênio ( OH ). É
parte da molécula de todos os álcoois.

oxiluciferina
Oxiluciferina: f.  Luminescente substância responsável pela luminosidade, apresentando certos organismos (peixes,
bactérias, etc), produzidos pela oxidação da Lúcifer sob a ação de uma enzima específica chamada luciferase.

oximetría
A oximetria de pulso é um estudo que envolve colocar um pequeno dispositivo na ponta dos dedos para medir o nível
de oxigênio do seu sangue.



oxitocina
A ocitocina é uma droga que tem a propriedade de causar contrações uterinas ser fornecido por intramuscular ou
intravenosa, que é usada em alguns casos, para induzir o parto.

oy, oy, oy
É o som que imita a voz do porco. 

oye!
Ei! : Interjeição, usada para chamar atenção ou repreender uma criança que está fazendo travessuras: " Hey! Não se
mexa!

ómicron
Omicron : ( f .  ) 1- Nome da décima quinta letra do alfabeto grego.    2 - É o nome dado a ele pela Organização Mundial
da Saúde (O.  M .  S.  ) para a nova variante do coronavírus. 

ómnibus
Ônibus: ( m.   ) Veículo de grande capacidade para o transporte público de passageiros.

órale
Palavra usada no México, o que equivale a dizer: despacha-te, vem por lado!

óvulo
Ovo : (s.  M.  ) 1- Célula reprodutiva feminina que se forma no ovário e que uma vez fertilizada pelo esperma dá origem
ao embrião.    2- Medicação que tem uma forma semelhante a um ovo pequeno, que é usado como método de
contracepção para mulheres.  3- Medicação que tem uma forma pequena de ovo, usada para prevenir e curar um tipo
de infecção vaginal.

p d
PS é a abreviação da palavra PostScript.

p m
P. M.  : Representa a polícia militar.

p m
P. M.  : Significa passado Meridian (após meio-dia), abrange o período de tempo que vai do meio-dia 12:01 até 23:59.

pa ella
PA é escrito incorretamente e deve ser escrito como "paella", sendo o seu significado: Paella: f.  Prato de arroz, carne,
legumes, etc.  muito comum na região de Valência, na Espanha.

pa las que sean
" PA '' Isso é ". É uma expressão usada em paisa, na região de Colômbia. Faz referência a essa situação em que
alguém está disposto a que é para alcançar um objectivo.



pa&#39; encima!
É um Interjeição significado: apresse-se para a frente e tudo!

pa&#39; las que sea
PA' que é, é uma expressão que mesmo que tenha um erro gramatical é usada em algumas regiões da Colômbia, e a
dizer que algo ocorrerá aconteça o que acontecer, seja o que for.

pabellonero
Pavilhão ( ra) .    Pessoa que cuida ou guarda um pavilhão. 

pabla
Pabla é um raro nome feminino.  Poderia ter sido derivado do nome masculino, Paul.  Às vezes é usado para
mencionar uma mulher cujo nome não é conhecido ou não. 

pablito
Pablito: Formar ligação amorosa ou referir-se a Paul.

pablín
Pablin: É coloquialmente chamado Paul.

pachanga
Pachanga : ( noné feminino ) Festa baruto, geralmente com música, dança, bebidas intoxicantes e comida.

pachanguero
Pachanguero: adj. aposentado. Pessoa que gosta da pachanga, a folia.

pachito
Pachito é o diminutivo de Pacho, que por sua vez, é a chamada afetuosa ou referir-se a Francisco.

pachoncito
Pachoncito ( ou melhor, Pachito ): diminutivo de Pacho que tem por sua vez é o afetuoso chama ou referir-se a
Francisco.

pachorriento
Pachorriento, ta: ( adj.  ) Devagar, sem pressa, atrasado. Sinônimo: Pachorrudo.

paciente covid
Um paciente cov é aquele que testou positivo para COVID-19, indicando que ele ou ela está infectado com
SARS-CoV-2, que é o vírus causador do coronavírus 2019 (COVID-19). 

paciente obeso
É aquele paciente que sofre de obesidade ou obesidade mórbida. 



paciente terminal
Um doente terminal é o paciente que sofre de uma doença e que esteja localizado na fase final ou terminal, sem
esperança ou possibilidade de recuperação, também porque nenhuma cura específica é conhecida para a condição
que presentes ou em estado avançado e c ritico da doença não permite qualquer melhoria.

pacito
Pacito é apharesis de lentamente, que por sua vez é o diminutivo de devagar.

padre biológico
Um pai biológico é aquele que gera um filho fora do casamento ou sem ser casado com a mãe da criança e por alguma
razão não o reconhece.  Se a criança é adoptada e legalmente registrada por outro homem e outra mulher, eles serão
seus pais legítimos, então eles não são casados.

padre nuestro
Pai nosso ou oração: oração ensinado por Jesus de Nazaré, que contém as sete petições mais importantes que
existem.

padrenuestro
Nosso Pai ou também Nosso Pai, é uma oração ensinada por Jesus de Nazaré, e contendo as sete petições mais
importantes que existem. 

padrísimo
Legal, ma: no México, é algo que é muito bom, que é muito bom: "o vestido é legal".  Na Colômbia, ele diz "das
prostitutas".

paella mixta
É a paella que é preparada com carne de frango, carne, marisco, carne, pato, coelho, etc.

pagamonedas
Uma máquina pagadora de moedas, também conhecida como máquina caça-níqueis ou máquina caça-níqueis, é um
dispositivo ou máquina de jogo que trabalha com moedas. 

pagar como queso
Esta expressão na linguagem coloquial significa: pagar algo de forma atrasada e em pequenas parcelas.

pagarés
Notas: (Note o Plural).  Uma nota promissória é um documento pelo qual uma pessoa se compromete a pagar uma
quantia de dinheiro em uma determinada data.

pago contra entrega
Pagamento na entrega é o pagamento que uma pessoa faz quando você obter uma mercadoria ou produto que tenha
sido enviado para você através de uma empresa de courier.  O recebimento do produto e seu pagamento poderá ser na
sede da empresa ou no domicílio do comprador.



pailas
A palavra " pailas " É usado para indicar que algo está errado em algumas regiões da Colômbia. Também usado
quando uma pessoa está com problemas ou em uma situação crítica, ou quando houver uma resposta negativa a um
pedido ou desejo.

pailitas
Pailitas é o nome de um município da Colômbia, localizado no departamento de Cesar.  Tem uma população de 12.
000 habitantes.

paisajista
Paisagista ( adj .  M.  e f.  ) Artista que desenha ou pinta paisagens.

paisanidad
O paisanidad é a qualidade, caráter e o humor das pessoas nascidas na região de paisa da Colômbia. Esta região
compreende os departamentos de Antioquia, Risaralda e Caldas.

paisita
Andrea: Diminutivo de paisa, uma pessoa nascida na região do velho Caldas, na Colômbia. Esta região compreende os
departamentos de Antioquia, Risaralda e Caldas.

pajarero
Pássaro (ra ) 1- Relativo aos pássaros .   2- Pessoa que cria aves e negocia com elas.

pajazo
Popularmente é conhecido como " faça download " é a ação de masturbação ou de masturbação.

pajazo mental
Na linguagem coloquial, uma palha mental é algo como uma fantasia, um sentimento falso ou uma ilusão prazerosa de
algo que realmente não existe, ou não está acontecendo e nunca vai acontecer, e isso só existe na mente de uma
pessoa.

pajero
Pajero (ra ) 1- Na Nicarágua e em outros países da América Central, encanador, encanador.   2- Pessoa carregando
palha de um lugar para outro.   3- Pessoa que se masturba ou se masturba .   4-Pessoa que tem o hábito de mentir.

pajonal
Pajonal : ( m .  ) Local povoado de ervas .

pajudo
Pajudo (e pajuda) Pessoa que é mentirosa.

palabra de gallero
Palavra do homem ou mulher que não mente.  Para cumprir o que promete.



palabra de grueso calibre
Palavra do profana.   Sinônimos: Maldição, palavrão.

palabra sucia
Um palavrão é uma palavra que é profano, vulgar, obsceno; É uma palavra de calibre pesado.

palabras casi no escuchadas
Palavras em desuso.

palabrota
Palavrão: f.  Superlativo da palavra.

palabrota
Palavrão: f.  Palavra ou frase profana ou indicador.

palacios
Palacios é um sobrenome de origem espanhola.  Pode ter sido derivado de outro sobrenome, também de origem
espanhola: Palacio. 

palada
Palada ( s .   feminino ) .     Uma porção de areia, detritos ou qualquer outra matéria que se encaixe em uma pá. 

palada
Palada ( s .   feminino ) .     Uma porção de areia, detritos ou qualquer outra matéria que se encaixe em uma pá. 

palatina
A superfície interior do Palatino, também conhecido como lingual superfície, é a face do dente voltados para dentro da
boca, ou seja, em direção a língua.

palazo
Palazo: m.  Bata com uma pá.

palazo
Palazo: m.  Bata com um pau.

palenquerita
Palenquerita: 1 - diminutivo de palenquera, que é a fêmea nascida em San Basilio de Palenque, no departamento de
Bolívar, na Colômbia.   2 menina ou adolescente nascido nesta população da Colômbia.   3. nome de uma canção do
folclore colombiano, por Rufus Garrido.

palenquero
Palenquero e palanquera: pessoa nascida no município de San Basilio de Palenque, no departamento de Bolívar, na
Colômbia.



palermo
Palermo.    1- É uma cidade italiana, capital da região autônoma da Sicília.   2- É um município da Colômbia, localizado
no departamento de Huila, que tem uma população de aproximadamente 34 habitantes . 000 habitantes.   3- É uma
correção do município de Sitio Nuevo, no departamento de Magdalena, na Colômbia.    4- É o sobrenome de um
ex-jogador argentino que serviu como atacante central; seu nome completo é Martín Palermo . 

palero
Escorredor ( e palera )  É um adjetivo que se aplica a enganar aquela pessoa e enganador, que sempre leva vantagem
de pessoas confiadas ou incautos para enganá-los, na linguagem coloquial ou como se diz coloquialmente: " dar pau ".

paleta
Na Colômbia, uma paleta é um sorvete que é vendido em sorveterias e também é distribuído nas ruas em sobre
carrinhos de " " so-called carretas de paletes, que são empurrados por pessoas que vão estar tocando um sino para
chamar a atenção das crianças. Lá vai a frase popular " longa Ding Ding e sem paletes " para se referir a uma pessoa
que fala muito e não age.

paliducho
Palisander, cha: pessoa com má aparência e cor.  Pálido, amarelado.

palito
Na Venezuela, ele é chamado " vara " e " furar " um copo de conhaque.

paliza
Surra : (s .    f .  ) 1- Espancamento, zurra, mudo, especialmente quando uma vara ou qualquer outro objeto
contundente é usado para infligir punição.   2- No futebol, um gol que derruba um time para outro em uma partida. 

palma
Palma: ( feminino substantivo ) 1. a palmeira.  2 a folha de palma que chapéus, cestas e outros objetos são feitos.

palmarino
Palmarino : ( e palmarina ) Persona nascido no município de Palmar de Varela, no departamento do Atlântico na
Colômbia.

palmetada
Palmetada: ( s. (f).   ) Bata com a palma da mão.

palmezano
Palmezano é um sobrenome de origem espanhola. 

palmicultor
Palmicultor e palmicultora: pessoa dedica-se ao cultivo da palma.

palmireña
Palmireña : Mulher nascida em Palmira, no departamento de Valle del Cauca, na Colômbia.



palmitero
Palmitero e palmitera: pessoa nascida no município de Los Palmitos, no departamento de Sucre, na Colômbia,
localizado a 20 minutos do Sincelejo, a capital do departamento.

palos de la frontera
Palos de la Frontera, é o nome de uma cidade de Espanha, localizada na província de Huelva.  População: 12. 000
habitantes aproximadamente.

palote de amasar
1. -Rolo rolo de massa, também chamado de rolo, é uma ferramenta de padaria, entre 30 e 50 centímetros de
comprimento, forma cilíndrica, que é usado por Baker (ra), na preparação da farinha para fazer pão.

palquero
Palquero e palquera: empresário ou empresária localizado caixas nas avenidas através do qual realiza diferentes
eventos do Carnaval de Barranquilla, Colômbia.

pambelé
Antonio Cervantes " Garoto Pambelé " É um ex-boxeador colombiano nascido em San Basilio de Palenque, no
departamento de Bolívar. Ele foi campeão dos meio-médios Júnior do mundo. Tornou-se tristemente famosa por ter
estrelado bêbado várias altercações com pessoas e jornalistas em público.

pan chamuco
pão chamuco incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "queimada pão." sendo seu significado: queimado ou
pão torrado.

pan comido
Refere-se a algo que é considerado fácil de fazer.

pan de bono
O pão bono ou melhor pandebono, é um muffin que é feito no município de Dagua, no departamento de Valle del
Cauca, na Colômbia.  Seus principais ingredientes são: amido de milho, amido de mandioca, queijo e ovo. 

pan de cada día
Pão de cada dia, faz referência a algo que é a aparência ou acontece todos os dias. A origem dessa expressão é na
parte do nosso pai oração cristã que diz: "... dá-nos hoje nosso pão de cada dia...  "

pan de vida
O pão da vida, também conhecido como pão diário ou nosso pão diário, é o pão mencionado em várias passagens
bíblicas, e na oração da Missa Católica conhecida como Oração do Senhor, na qual o seguinte pedido é feito a Deus: " 
.  .  nos dê nosso pão diário hoje.  .  . "

pan pan
É uma expressão onomatopeico que imita o som de dois tapas, e o que é dito um bebecita ou um bebê como
impedimento para que você fique parado ou parar de fazer qualquer maldade: " Se tocar nisso dou-te pão pão ".



pandearse
SAG: SAG algo ou alguém, dobrar, torcer, curvando o corpo.

pandebono
Pandebono ou pão de Bono é um rolo de pão que é feito principalmente no município de dagua, no departamento de
Valle del Cauca, na Colômbia.  Seus principais ingredientes são: amido de milho, amido de mandioca, queijo e ovo.

panderito
Panderito: ( m.  ) Pequeno pão feito de amido de mandioca, clara de ovo, açúcar, entre outros ingredientes.

panelada
Na Colômbia, uma panelada é uma deliciosa porção de água panela servida em um copo grande ou jarro. 

panhispánico
Panlatino-americanos: ca: pertencente ou relativo a todos os povos que falam a língua espanhola.

panocha
Um panocha é um pão de forma de uma torta média, carregando dentro adicionado queijo ralado.

panochón
Panochon : 1- Reforço panocha .   2- Um panoch é uma grande panocha.

pantalla chica
É o nome com o qual também é conhecido de televisão.

pantallar
Exibição : (v .   Int.  ) 1- Mostre-se, ostenta.  2- Mostre a si mesmo alguém exibindo algo. 

pantallazo
Screenshot: m.  Imagem tirada pelo computador para ser visto no monitor.  2 imagem tirada pelo smartphone e que
pode ser visto na tela.

pantallazo
Screenshot: m.  Uma vez como uma tela ou monitor.

pantaloncito caliente
Na linguagem coloquial, um encerramento "quente" é um curto-circuito, ou seja, o short feminino, transformar esta
muito sensual.

pantalón caliente
Calcinha quente, melhor. É um curto-circuito, pantalocito feminino curto, é um muito sensual e feminino vestuário
exterior.



pantalón tubito
Um tubo é calça, bota estreita, que é um pouco apertado e você pode olhar fino e longas pernas.

pantie
Pantie (pronuncia-se penti), é uma palavra em inglês que em espanhol traduz panty.  Esta palavra em inglês tem sido
castiliana como panti, e é uma roupa íntima feminina sensual. 

panties
Calcinha: M (Plural).  e f.  Uma calcinha, meia-calça ou calcinha, também conhecido como fio dental ou braga, é uma
roupa interior sensual feminina.  É um substantivo, o masculino e o feminino, por isso é comum dizer: meia-calça, ou a
calcinha.  Você também pode ser pronunciado no singular ou no plural: meia-calça, a meia-calça ou a meia-calça.

pantimedia
Meia-calça: (Plural) feminino interior vestuário que cobre os pés, pernas e todos estes cintura.

pantimedias
A meia-calça, calcinha-mídias ou meios de comunicação-pantalon, é um tipo de vestuário interior feminino que cobre os
pés, pernas e parte da cintura.

pantiprotector
Um pantiprotector, também conhecido como toalha sanitária, almofada ou toalha feminina é absorvente usado por
mulheres durante o período menstrual ou em casos onde é necessário absorver uma descarga vaginal ou fluida.

panty
Calcinha: Palavra inglesa que vem do francês 40 calças; nenhum til ) que para o tempo que levou de pantaleone o
italiano. Uma calcinha é uma roupa interior sensual feminina. Você pode escrever, calcinha, meia-calça ou calcinha;
gênero masculino e feminino ( a calcinha ou sua calcinha, ) e você pode escrever e pronunciar-se no singular e no
plural ( a calcinha ou meia-calça-los ).

panty hose
Inglês a expressão que traduz em espanhol: meia-calça (calcinha-mídia).

panty hose
Inglês a expressão que traduz em espanhol: meia-calça (calcinha-mídia).

pantys amarillas
O colant amarelo é as meias que algumas mulheres, por superstição, 31 de dezembro, antes da meia-noite.  Segundo
a crença popular, esta ação irá fornecer boa sorte durante todo o ano.

panzón
Panzon (e panzona).   Uma pessoa que tem uma barriga grande. 

panzudo
Panzudo (e panzuda) .   Uma pessoa que tem uma barriga grande. 



pañalera
Uma caixa de fraldas é uma bolsa de tamanho médio que é usada para armazenar e transportar fraldas e outros itens
para o cuidado, higiene e alimentação do bebê. 

pañalitis
Assadura é uma irritação que ocorre na virilha e na região coberta pela fralda, que torna a pele do bebê, em que área
torna-se avermelhada.

paño
Pano: m. nome comum dado à pequena mancha ou ponto branco que aparece em algumas partes do corpo,
especialmente na face, muito como a mancha de vitiligo, mas menos agressivo do que esta a causar.

paños menores
Referido como panos sob a cueca.

papa bomba
Uma bomba de batata, também chamada de batata explosiva, coquetel molotov ou bomba molotov é um dispositivo
explosivo artesanal.  O nome se origina porque este artefato geralmente tem uma grande forma e tamanho semelhante
a uma batata.

papaíto
Papai, é o apelido que era conhecido Mario Muñoz, famosa baterista do grupo musical conhecido como La Sonora
Matancera.

paparazi
paparazi escrito incorretamente e deve ser escrito como "paparazzi", sendo o seu significado: Paparazzi: fotógrafo de
imprensa especializada (palavra de origem italiana) para tirar e publicar fotos intrusivas de pessoas famosas.

papayazo
Um "papayazo" é uma grande oportunidade ou instalação que ocorre a alguém para fazer algo.

papayera
Um "papayera" é um grupo ou banda musical que usado principalmente bronze e instrumentos de percussão, que
raramente usa vozes.  Na costa colombiana, música que interpretam essas bandas é chamada jocosamente de "letra
de música".

papá
Pai: Endereço carinhoso ou referência ao pai.  Sinónimos : Progenitor, pai . 

papás
Os pais são o pai e a mãe de uma pessoa.

papeleo
Conjunto de formalidades que têm de ser concluídas para alcançar um fim ou para resolver um assunto.



papelero
1- relativos ou relacionados com o papel ou com o seu fabrico ou venda.   2- Lixo (e lixo).  Uma pessoa que faz ou
vende papel.   3- Uma lixeira é um recipiente para jogar papéis inúteis. 

papelero
1- Relativos ou relacionados com papel ou com o seu fabrico ou venda.    2- Lixo (e lixo).   Uma pessoa que faz ou
vende papel.   3- Uma lixeira é um recipiente que é usado para jogar papéis inúteis. 

papero
Papiro (e caxumba): pessoa que dedica-se ao cultivo da batata.

papi
Papai : 1- Maneira carinhosa de as crianças ligarem ou se referirem ao pai.   2 O apocope do papai.   3- Forma
carinhosa da esposa ou cônjuge para ligar ou encaminhar para o marido ou cônjuge.

papicultor
Papicultor, ra: agricultor que dedica-se a plantar batatas.  Sinônimo: Cultivador batata.

papitis
Papitis: Apego excessivo de uma criança ao seu pai.

paquete chileno
Pacote chileno: na Colômbia, na linguagem coloquial, é uma manobra fraudulenta que um scammer scam para um
desavisado, mostrando, por exemplo, um pacote ou mala que supostamente está cheio de roupas novas e bem,
indicando que você precisa de um dinheiro com impulsos ncia, pelo que está a vender a um preço muito baixo.  Se o
acesso incauto e entrega para o scammer pediram dinheiro, quando você abre o pacote em casa, com efeito, no topo
você encontrará um novo jean (que mostrou o scammer), senão ficarão roupas e trapos velhos.  Tarde demais!

paquetigo
Um paquetigo é um pacote de serviços oferecidos pela empresa TIGO.  Este pacote inclui minutos e mensagens de
texto para todos os destinos, móvel de dados para navegar a Internet e serviço ilimitado whatsapp quando consumido
contratou o pacote.

paquirri
Francisco Rivera "Paquirri" foi um toureiro espanhol, conhecido por sua carreira de quase 20 anos de trabalho e
dedicação.  Sua morte veio de uma corneta recebida em 26 de setembro de 1984.

paquito
Na linguagem coloquial, um paquito é algo como um conto de fadas, uma mentira, uma falácia.

para
Para: ( Prep.  )  1 denota utilidade, finalidade ou destino de uma ação: " O saca-rolhas serve, como o nome indica, para
remover as rolhas de garrafas ".  2 designa as extremidades do tempo ou algo acontece: " Seu vestido estará pronto
para quinta-feira " disse a costureira.  3. com relação a: " Eles pagaram pouco para saber como trabalhar muito ".  4.
com o objectivo de: " Preparei uma sobremesa para dar para minha mãe no aniversário dela, ".



para-medico
Eu pará-medico é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "paramédico", sendo o seu significado: um
paramédico é um enfermeiro ou médico assistente que é treinado e qualificado para atender emergências médicas e
prestar primeiros socorros em casos de acidentes e traumas no ambiente pré-hospitalar certos protocolos básicos a
seguir.  Sua formação pode ser técnica (técnico em emergências médicas, T. U. M.  ), nível básico, intermediário ou
avançado.

paraca
Na linguagem coloquial uma paraca é uma exasperante.

paracorto
No beisebol, o shortstop é o jogador ocupando a posição entre a segunda e terceira base

parador
Parador: m.  Hotel ou restaurante, localizado perto de uma estrada, geralmente em alguma cidade notável pela beleza
do seu entorno ou significado histórico ou artístico

paragolpes
Um para-choques é um para-choques.

paragüería
Paragony : ( s .   F.  ) Compre onde guarda-chuvas são vendidos.

paragüero
Guarda-chuva: na Colômbia, o homem que sem ser um toureiro entra em um corraleja e com um guarda-chuva aberto
é dedicado para incitar ou desafiar os touros.

paragüero
Guarda-chuva e paraguera: pessoa que é dedicada para fabricar e vender o guarda-chuva.

paralisis
paralisia é escrita incorretamente e deve escrevê-lo como "paralisia", sendo o seu significado:<br>Paralisia: f. privação
ou redução da sensibilidade e do movimento de uma ou várias partes do corpo, ou apenas do movimento ou da
sensibilidade.

paramorfismo
Relação entre substâncias quimicamente semelhantes e cuja formas cristalinas, embora pertencentes a diferentes
sistemas, são suficientes os vizinhos um do outro.

parar bolas
Pare de bolas: (afresco) preste atenção ao que uma pessoa diz ou instruções recebidas de alguém: "Eu disse à minha
irmã para não sair para a rua, mas não impediu as bolas".

parar las orejas



Ouça com atenção e sinceramente e às vezes com abertamente o que os outros falam. A origem dessa expressão é no
reino animal, especificamente sobre o fato de que criou o burro e outros quadrúpedes como o touro e o cavalo, orelhas
quando olham para algo, para ouvir e identificar um perigo potencial.

pararse en la raya
Em pé na linha: ficar firme em uma decisão de alguém, sem alterá-la ou modificá-lo, muito enquanto um ou mais outras
pessoas sugerem é ou implorar.

parasitosis
Doenças parasitárias: (f.  ) 1 - doença causada por parasitas.  2 invasão de parasitas.

paráfrasis
Paráfrase: f.  Explicação ou amplificativa de interpretação de um texto para ilustrá-lo ou torná-lo mais claro e
compreensível.

parce
Parce: Apocope do parceiro.

parcerito
Parcerito é o diminutivo de parcero.

pared en fútbol
No futebol, uma "parede" é uma ação técnico-tática que consiste em enviar, receber e devolver a bola rapidamente
entre dois ou mais jogadores de uma equipe, a fim de superar um ou mais defensores da equipe adversária para,
assim, chegar perigosamente perto do gol. 

pared en fútbol
No futebol, uma "parede" é uma ação técnico-tática que consiste em enviar, receber e devolver a bola rapidamente
entre dois ou mais jogadores de uma equipe, a fim de superar um ou mais defensores da equipe adversária para,
assim, chegar perigosamente perto do gol. 

parelilla
parelilla está escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "muro de fronteira", sendo o seu significado:<br>É um
muro baixo.

parking
Estacionamento, é uma palavra em inglês que em espanhol é traduzida: estacionamento .

parlante bluetooth
Um alto-falante Bluetooth é um pequeno alto-falante, que emparelhado por Bluetooth com outro dispositivo eletrônico, é
capaz de receber o sinal enviado por este.  Por exemplo, em um alto-falante Bluetooth você pode ouvir a música tocada
em um telefone celular, você só vai precisar de ambos os dispositivos para ser sincronizado, e no telefone a opção
Bluetooth é ativada.



parmesano
Parmesão ( na) .     1- Pessoa nascida em Parma, cidade da Itália.    2- De Parma ou relacionado a esta cidade na
Itália. 

parquedero
parquedero é escrito incorretamente e deve ser escrito como "estacionamento", sendo o seu significado:
estacionamento: m.  Lugar público ou privado, destinado o estacionamento de veículos.  Sinônimos: Parque de
estacionamento, parque de estacionamento.  Em inglês: estacionamento.

parqués
Parquet é um jogo de tabuleiro muito popular na Colômbia e em outros países das Américas; é jogado com dois dados
e dezesseis fichas em alguns casos ou vinte e quatro chips em outros casos, e dois, três, quatro, cinco e até seis
competidores podem se enfrentar. 

parrafear
Parrafear: (v.  Intramateriais  ) 1 - falando de duas ou mais pessoas juntos sobre um assunto trivial e confidencialmente.
  2 falando muito e não dizer nada de transcendente.

parrafeo
Parrafeo: (m.  ) O efeito de parrafear, chacharear e ação.

parrandear
Parrandear : ( v .   Intr.  ) Ir festejar de um lugar para outro. 

parrandero
Griller (e festa) Pessoa que gosta de sair para um parsing.

parrandón
Parcimonioso: m.  Aumentativo de festa.

parricida
Parricida: Pessoa para matar o pai ou a mãe.

parrillera
Grill: 1 - como um substantivo é a mulher que viajar de moto como acompanhante do motorista.   2. como adjetivo se
aplica para a mulher responsável para grelhar alimentos sobre uma grelha.

parrillero
Churrasco e churrasco: pessoa que viaja como um passageiro em uma motocicleta.  O nome surgiu porque alguns
desses veículos no final da cadeira tem uma estrutura que é semelhante a uma grade.

parrillero
Churrasco e churrasco: pessoa que manipular alimentos em um grelhador a carvão.



parrillero hombre
É conhecido como homem de churrasco para o passageiro de um motociclista quando ele é um homem. Quando uma
mulher chama-se mulher de churrasco, ou simplesmente " churrasco ".

partida de bautismo
É um certificado emitido pela Igreja Católica e deve ser assinado por um pároco, declarando que um menino ou menina
recebeu o sacramento do batismo.  Neste documento deve aparecer o nome completo que foi atribuído a essa criança
(com seus respectivos sobrenomes). 

partidazo
Um grande jogo é um jogo de futebol entre duas equipas que lhe está disputando os primeiros lugares de um
campeonato ou liga.  Um grande jogo pode ser comparado a um derby.

partir el corazón
Alguém causa uma grande decepção amorosa em outra pessoa.

parto gemelar
É um parto em que nascem gêmeos; podem ser dois bebês do mesmo sexo ou um menino e uma menina.

parto múltiple
O nascimento múltiplo é aquele que nasceu mais um bebê; Quando dois bebês que nascem, ele recebe o sinônimo de
nascimento de gêmeos.  Tem havido casos de nascimentos múltiplos neles tem nascidos até quatro bebês.

parturienta
Uma parturiente é uma mulher que passou a fase de pré-parto e parto, tendo dado à luz uma criança com êxito,
encontrando na fase pós-parto.  Em outras palavras, uma parturiente é uma mulher que está a brincar.

pasaboca
Lanche: m.  Alimentos pequenos como um bolo, bolo, pedaço de salsicha, salame, etc., que é servido em festas e
reuniões sociais.

pasabocas
Lanche: m.  1. pequena ração de comida que é consumida geralmente com qualquer bebida.  2. um lanche também
pode ser um bolinho, um pedaço de salsicha ou linguiça, um pouco de queijo, etc.  que rapidamente consumido antes
da refeição principal, ou para apaziguar a fome momentaneamente.

pasacaballos
Pasacaballos é um distrito da cidade de Cartagena na Colômbia, localizada a 45 minutos de la.  Suas duas principais
atividades econômicas são o cultivo de arroz e pesca.

pasacintas
Um rádio passadoras foi um receptor de rádio, o equipamento do veículo e foi fornecido com uma unidade de fita (fita).

pasadita



1- Uma passagem, pode ser a ação de passar a língua na superfície vaginal, de forma rápida, mas sutil.    2 - Ação
para esfregar a glande do pênis na entrada da vagina, devagar e sutilmente, que também é conhecida como "escova"
ou "escova". 

pasado de copas
Ser alguém na noite passada é estar bêbado, muito bêbado para tomar mais do que necessário.

pasado de kilos
Quando alguém é muito gordo, gordo, regordo ou grossos, é último quilo disse.

pasado mañana
É chamado de "dia após amanhã" o dia que se segue ou seguirá imediatamente até o dia de amanhã. 

pasado meridiano
A expressão "meridiano passado" (post meridiem) refere-se às horas após o meio-dia (12:00). 

pasar por manteca
Excluir ou deixar alguém de alguma coisa.

pasar por manteca
Excluir ou deixar alguém de alguma coisa.

pasarla por inocente
Ser uma pessoa de uma piada no dia dos Santos inocentes.

pasarse de lanza
Expressão coloquial usado no México, e isso significa: ir de abusivo ou rude.  Na Colômbia é equivalente a passar o
abacaxi.

pasarse de piña
É uma expressão coloquial que significa: abusar de uma pessoa de confiança fornecida por outra pessoa, para tirar
proveito pessoal de confiança.

pase!
Passe!  : Interjeição, usada para afugentar os cachorros.

pase-gol
No futebol, um pase-gol é tão preciso e bem dirigido pass que inevitavelmente terminará no gol.

paseo virtual
Uma caminhada virtual, também chamada de passeio virtual, é algo como um passeio pela Internet, e em que o
internauta visita vários sites.



pasión
Paixão: ( f.  ) Veemente, sentindo-se capaz de dominar a vontade e perturba a razão. É aplicado principalmente ao
amor.

pasión
Paixão: f. ( 41-2; Sentimento de amor veemente, especialmente se manifesta no desejo sexual.

paso fino
É conhecida como marcha fina ou marcha típica de alguns equinos, caracterizada pelo deslocamento sucessivo e
alternado de suas duas pernas laterais, produzindo dois batimentos com cada bípede para executar o ciclo ou
completar passo em quatro batimentos.  O som característico deste passo é: ca, ta, ca, ta, ca, ca, ca, ca, ca, 

pasonivel
Pasonivel, melhor nível de etapa: junção ou cruzamento no mesmo nível dos diferentes meios de transporte, tais como
a estação ferroviária e rodoviária.

pastelero
Padaria e pastelaria: (adjs.  ) No futebol e outros esportes, pessoa que facilmente mudar de postura, que hoje é fã de
uma equipe, mas amanhã pode ser outro.

pastilla del día después
É um método contraceptivo "de emergência", que consiste de uma pílula ou comprimido, cujo principal componente é o
LEVONORGESTREL que uma mulher é tomada no dia seguinte de ter tido uma relação sexual.

pastor alemán
É um cão originário da Europa Central; é de tamanho médio, orelhas seguidas, pernas traseiras mais curtas do que a
frente; é muito inteligente, por isso às vezes é treinado para ser usado como um cão policial. 

pastorcito mentiroso
A " mentiroso unattentive " É uma fábula cuja autoria é atribuída a Esopo. De acordo com a narração, a unattentive
tinha o hábito de contar mentiras.

pat
1- Patrocínio e apocope de Patrick, nomes próprios masculinos.   2- Maneira carinhosa de ligar ou consultar Patrocínio
e Patrick.

pata
Em algumas regiões eles chamam de "pata" no pé. 

pata caliente
Na Colômbia, um motorista "pés quentes", também chamado de acabacarros é esse motorista caracteriza-se,
causando uma grande deterioração na condução do veículo.

pata de cabra



Perna de cabrito: f.   Bar ou Jimmy é uma ponta de ferro em forma semelhante ao casco deste animal, e que serve para
forçar as portas e fechaduras quando as chaves foram perdidas.  Sinônimo: Palenqueta.

pata de gallo
Os "pés de galinha" é uma pequena ruga formada por três sulcos que dão semelhante a um os pés de galinha e aquele
Mons aparecendo no canto do olho de algumas pessoas.

pata de ganso
Nome dado à região interna da perna onde a três conhecida como Sartorius, o reto internos e músculo semitendíneo
músculos são inseridos.

patacon venezolano
Patacón: m.   Pedaço de banana verde que é frito, achatado com uma tabela chamada pataconera, e em seguida
achatada é frita.  Gosto da patacón na Venezuela, Colômbia e outros países sul-americanos.

pataconera
Pataconera: f.  Panelas, consistindo de um conjunto de duas peças de madeira, que é usado na Colômbia para
esmagar patacones.

patacón
Patacón: m.  Na Colômbia, pedaço de bananas verdes que são fritos, é esmagado com uma tabela chamada
pataconera e depois de moído é frita.

patadita
Pontapé: Diminutivo de chute.

pataleta
Birra: f. 1 - fit, convulsões, esgotamento nervoso. 2 raiva violenta e pouco duradoura, normalmente, produzido por algo
sem importância.

patas en el suelo
Poderia ser uma expressão coloquial para indicar que alguém está com os pés descalços: "aquele cara gosta de estar
com os pés no chão!"

patetico
patético é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "patético", sendo o seu significado:<br>Patético, ca:
Conmomedor, emocionante.

patillalero
Patillalero e patillalera: pessoa nascida na aldeia de Patillal, Cesar na Colômbia.

patillazo
O suco de pino, de acordo com a proclamação de vendedores informais que distribuí-lo, é um patillazo, ou seja, um
enorme, delicioso e nutritivo suco.  Assim, promoveu em seu discurso de abertura: "Tomou o patillazo!".



patillazo
Patillazo: (def.  (2) dado com um soco de pino.

patillero
40 Patillero; ra ): pessoa que se dedica ao cultivo de pinos.

patillero
Patillero ( 41 ra;: pessoa que vende o PIN.

patinadora
Uma mulher que dedica-se à patinagem.

patinar el coco
Quando você diz que alguém está "patinando o coco" significa que está fora da mente.

patineta
Skate: ( s.f.  ) Mesa de madeira, plástico ou qualquer outro material, leve e resistente, equipado com rodas na sua parte
inferior, que serve como um jogo para crianças; a jogada que deve passar por cima e dar um impulso, movendo-se
para a frente, mantendo o equilíbrio.

patinódromo
O rinque de patinação é a faixa utilizada para a prática do skate.

patio bonito
Pátio Bonito é o nome de um bairro localizado na localidade de Kennedy, em Bogotá, Colômbia.

patio de comidas
Nos grandes centros comerciais, Praça de alimentação é a exposição onde estão restaurantes, cafés, piqueteaderos,
etc.

patota
Na Colômbia: F.  Grupo, grupo de pessoas da mesma família que inclui crianças e adultos: " Ontem fui visitar minha
mãe, com toda a turma 34 casa;.

patrol
Patrol: 1- É uma palavra inglesa que em espanhol se traduz: patrol.   2- O Nissan Patrol era um carro off-road equipado
com tração nas quatro rodas, fabricado pela montadora japonesa Nissan. 

patrolizar
patrolizar é escrito incorretamente e deve ser escrito como petrolizar, sendo o seu significado: banho ou a limpeza nada
com óleo ou qualquer um dos seus derivados, é especialmente utilizado quando se refere a lavagem e
desengorduramento de fundo e o motor de uma ve hiculo.



patrulla canina
É uma patrulha da Polícia do Estado nos Estados Unidos da América (EUA), cujos membros operam acompanhados
por cães treinados. 

patrulla fronteriza
A Patrulha de Fronteira dos EUA  S.  Border Patrol) é uma patrulha policial encarregada da vigilância na área de
fronteira, especialmente na fronteira entre os Estados Unidos e o México. 

paty
Paty (ou também Pati), é a maneira carinhosa de ligar ou se referir a Patrícia.

paulatinamente
Gradualmente é escrito corretamente e não é um adjetivo; É um advérbio em mente, também chamado de advérbio de
modo, que significa: devagar, devagar.

paulista
1- Gentio de pessoas nascidas no Estado de São Paulo no Brasil.    2- Gabriel Paulista é o pseudônimo do futebolista
espanhol-brasileiro Gabriel Armando de Abreu. 

pause
Pausa , é uma palavra que entra que em espanhol é traduzido : pausa .

pava
Na Venezuela, uma "chaleira" é uma menina, uma mulher bonita.

pavada
Lovey-dovey: ( f.  ) Fiz ou disse não tem sentido ou graça. É algo absurdo, lixo, huevonada.

pavlovic
Pavlovic é um sobrenome que tem sua origem na antiga Iugoslávia.  Alguns internautas desavisados podem pensar
que este sobrenome está relacionado ao nome próprio de origem espanhola Pablo; É evidente que não é esse o caso. 

payanés
Payanés (e payanesa) .     Pessoa nascida na cidade de Popayán, no departamento de Cauca, na Colômbia. 

payasa
Palhaço e clown: artista de circo, geralmente maquiagem e vestida de uma forma colorida que faz gestos engraçados
ou grotescos e conta piadas ou diz coisas para se divertir e fazer o público rir.

payola
O termo "suborno" é amplamente utilizado no campo do rádio e da música; É uma palavra derivada da expressão
"pagar para jogar" (pagar para sonar), é uma demanda econômica, tornando o diretor ou um programador de rádio para
um cantor ou músico para incluir suas músicas na programação musical da estação.  A prática de pagar payolas
origina-se na necessidade de um cantor ou músico que suas canções som no rádio, para assim conseguir obtenham



conhecimento e importantes contratos.

payolero
No meio de rádio, o programador ou diretor da emissora que se dedica a recolher payolas é chamado de "payolero". 

paz de crépy
Paz de Crépy foi o nome dado ao Tratado assinado pelo Imperador Carlos I de Espanha e Francisco eu de France, em
1544, que porá um fim à rivalidade entre as duas grandes monarquias.  Esta paz foi imposta devido o progresso
alarmante do protestantismo.

página web, sitio web
Uma página da web (página Web), é um documento eletrônico, adaptado para a web, normalmente uma página da web
fazem parte de um site da web, o que significa essa página da web não é o mesmo que web site.  Se compararmos
com um livro, o site seria o livro inteiro, e uma página da web seria um capítulo do livro, ou cada uma das diferentes
páginas do mesmo.  Em muitos comerciais de dizer: "por favor, visite nosso site.   .   . " .  É melhor dizer: "por favor,
visite nosso web site.   .   .   e, em seguida, clique sobre o link ou o link.   .   . "

páginas amarillas
É uma lista telefônica em que aparecem os números de telefone, endereço e outros dados de profissionais, empresas e
estabelecimentos comerciais em geral.  Com o advento da telefonia móvel e da Internet, o diretório telefônico de
páginas brancas e amarelas foi praticamente preterido. 

pájara
Mulher astuta.

pájara
Pájara: ( f.  ) Pássaro fêmea.

párkinson
A doença de Parkinson é uma doença crônica; um tipo de distúrbio de movimento que provoca tremor, rigidez e
lentidão de movimentos na pessoa que sofre com isso.

pc
Um PC é um computador pessoal.  Sinônimos: Computador, computador, computador, processador, computador
desktop, computador desktop.  Em inglês: computador de pessoal.

pda
P. (D). .   : Inglês, assistente Digital pessoal, que em espanhol significa assistente pessoal Digital, é um pequeno
computador na mão, com funções semelhantes ao convencional, que também podem ser usadas como agenda
eletrônica.  Sinônimo: Computador de bolso.

pear
PERA: Palavra do inglês que em espanhol é traduzido de pera.



peatones
Pedestres: Plural de pedestres, que caminham ao longo de uma rua.

pecas
Sardas são pequenas manchas redondas e marrons que aparecem em algumas partes do corpo humano,
especialmente na face.

pechi
Pechi: 1-prefixo que vem do peito.   2-apócope Pechito.   3-pechichón e pechichona apopopocon.   4-maneira carinhosa
de mimar a noiva, esposa ou companheiro sentimental.

pechichar
Pechichar: VB.  Em algumas regiões da Colômbia, mimar, satisfazer, especialmente os pais de seus filhos.  Embora
também se aplica para o cuidado mútuo entre a noiva e o noivo ou o cônjuge e seu esposo.

pechichón
Pechichon, Nd: adj.  Na costa colombiana, mimado, consentiu.

pechocha
Pechocha: f. Preciosa. Exemplo: " Você é minha coisa pechocha "    coloquial; 40 ).

pechos voluptuoso
Seios VOLUPTUOSOS devem ser escritos.   Os seios podem estimular, incitar ou conhecer os prazeres dos sentidos,
capaz de excitar ou desfrutar sensualmente seios.

pechugona
Uma mulher peituda é aquela mulher que tem seios grandes.

pecos
Pecos, foi uma dupla musical espanhol que tocava basicamente baladas. Entre suas canções mais conhecidas são "
Espero que " e " Mentir para dois ".

pedacito
Um bit é uma parte ou porção muito pequena de algo.

pedacito
Bit: Diminutivo do pedaço.

pedalazo
Pedal.     ( s.   M.  )  .      1- Bata dado com um pedal.   2- Pedalando rápido para ligar a moto. 

pedalista
Pedalista: Uma pessoa que você a andar de bicicleta.  Sinônimo: ciclista.



pedazón
Pedazon: Aumentativo de peça. Antônimo: bit.

pedicure
Pedicure: Embelezamento (palavra latina) e cuidado dos pés e unhas com estas.

pedidor
Pedidor, melhores peticionário e peticionário: pessoa que pede ou quem oficialmente um pedido nada.

pedigree
Pedigree, é uma palavra em inglês que foi castiliana como pedigree.   1- Origem ou genealogia de alguns animais,
especialmente o cavalo e o cão.   2- Documento de certificação da raça ou origem de alguns animais, especialmente os
mencionados acima.   3- Pedigree é o nome de uma marca americana de comida de cachorro. 

pedigueño
pedigueno é escrito incorretamente e deve ser escrito como "parasitas", sendo o seu significado: Pedigueno, (na):
pedindo frequentemente e manara insistindo que qualquer coisa.

pedir cacao
Pergunte para o cacau, é uma expressão da língua coloquial, o que significa na Venezuela: 1 - peça perdão.  2. para
solicitar assistência.  Na Colômbia: Pedir a alguém uma segunda chance depois de ter cometido falta mais ou menos
grave que foi marginalizada, separados ou demitido algum processo ou algo mais, por exemplo, do emprego.

pedir canoa
É uma expressão coloquial que significa: pedir a alguém uma segunda chance depois de ter cometido falta mais ou
menos grave que foi marginalizada ou demitido algum processo ou algo mais, por exemplo, do emprego.

pedir la mano
Propor o namorado para os pais da noiva que concedeu-lhe como tal, ou seja, como uma namorada ou noiva.

pedracero
1- Pedracero (e pedracera).   Pessoa nascida no município de Pedraza, no departamento de Magdalena na Colômbia.  
 2- Pertencer ou relacionar-se com este município. 

pedrada
Pedrada, pedrada.     (substantivo feminino)   Atingido com uma pedra. 

pedro pérez
Pedro Perez, nome usado simbolicamente quando é quer fazer referência a algo de onde há que mencionar a alguém
de quem não é conhecido ou não quer dizer seu nome.

pegador
Perfurador, usam esta palavra para se referir a um boxeador. Sinônimo: Boxer.



pegana
Uma banana pegana é o formando a União de duas cápsula ( 41-2; bananas em um.

pegao
Ser " pegao " Sem prata, seja no pote, é ser líder '' ou.

pegarle al gordo
Adivinhe o número da loteria.   (Expressão coloquial).

pegarse al parche
É uma expressão coloquial usada em algumas regiões da Colômbia, significa: ingressar em um grupo particular de
pessoas, geralmente bons amigos, partilha, diálogo, etc.

pegarse un jabón
Na Argentina, colocar um sabão é ter medo. 

pegarse unos palos
Significa que esta expressão na Venezuela: tomar uns drinques.  Eles também usam "colar palitos".

pela-gatos
Pela-Gatos é escrito incorretamente e deve ser escrito como " pelagatos " sendo o seu significado: < br > Pelagatos:
Pessoa medíocre e insignificante.

pelada
Na linguagem coloquial, uma pelada é uma garota, uma garota linda.

peladas
Plural de pelada.  Na Colômbia, uma pelada é uma menina, uma adolescente.

peladera
A palavra "peladera" refere-se à condição em que há escassez de dinheiro, principalmente.

peladita
Peladita , é o diminutivo de descascado .  No caso da peladita, é aplicada a uma menina, uma garotinha. 

peladito
O adjetivo " sencible " Foi usado por Mario Moreno ( Cantinflas-) para referir-se ou ligue para os seus amigos. Exemplo:
" o que traz você, perdedor?  "

peladito
O Underdog: linguagem coloquial ( ) Criança, menino.



pelagico
Pelágico, ca: (Geol.  ) Jesus disse ser de sedimentos que deveriam ser formados por depósitos nas águas profundas
dos mares antigos.

pelaíto
Pelaito ( e 41 pelaíta; em linguagem coloquial, criança e bebê.

pelangón
Na costa do Caribe colombiano, um pelangon é um pelao, um garotinho.

pelao
Na Colômbia e em outros lugares na América do Sul um pelao é um menino, um adolescente.

pelao roto
Na Colômbia, na linguagem coloquial, diz "quebrado pelao" que qualquer individuais como os emos e o gomelos,
usando brincos, piencings, cortes de cabelo estranhos e, portanto, apresenta uma aparência e uma série de
comportamentos estranhos.

pelar bolas
É uma expressão coloquial amplamente utilizada na Venezuela, significa: ficar sem dinheiro, ficar sem recursos
econômicos, estar no pote.

pelayero
Pelayero e pelayera: pessoa nascida no município de San Pelayo, o departamento de Córdoba, na Colômbia.

pelayo
San Pelayo é um município no departamento de Córdoba, na Colômbia, localizada a 35 km de Montería, capital do
departamento. Principais actividades económicas: agricultura, pecuária, pesca.

pelá
Pelá : (plural pelás ) Apocope de pelada .  Na linguagem coloquial, ela é uma menina, uma adolescente. 

peldón
Peldon, é a maneira como os porto-riquenhos pronunciam o perdão da palavra.

peleadera
Camorra, luta, pendency repetida. 

peletero
Furrier ( ra) .     Pessoa que tem por comércio para trabalhar em peles finas, e que também as comercializa. 

pelé
"Pelé": Apelativo com o qual o segundo brasileiro conhecido Edson Arantes Do Nascimento, que se tornou famoso



depois de sua participação com o time de futebol de seu país na Copa do mundo do México em 1970.

peligrosísimo
Extremamente perigoso: adj.  Muito perigoso, muito perigoso.

pellín
Pellin Rodríguez: 1 - cantor porto-riquenho nascido na cidade de Santurce; Fazia parte do grupo musical El Gran
Combo de Puerto Rico.  pellin 2: tratamento carinhoso que Pedro foi dado o nome próprio masculino.  Variante do
Pello.

pelopio
Pelopio: m.   (Quim.  ) Metal muito raro, similar ao nióbio e tântalo, que acompanha certos minerais.

pelosi
Pelosi é um sobrenome de origem italiana. 

pelota
Na Colômbia, o termo bola é usado para se referir ao testículo: Camilo estava jogando futebol e deram-lhe um balonazo
nas bolas.

pelota valenciana
Pelota valenciana é um esporte tradicional em Valência (Espanha).  Este esporte é praticado em diversos países ao
redor do mundo. 

pelotas
Bolas: Cidade do Brasil, no Rio Grande do Sul, perto da Laguna dos Patos. 195.000 habitantes.  Port. Arroz, carne
enlatada. Centro de comunicações.

peloteros
Cabeleireiro : Plural de ballkeeper .   1- Um jogador de beisebol é um jogador de beisebol.    2- Hairmaker (e pelotera),
é a pessoa que se dedica a fazer bolas e bolas para a prática dos diferentes esportes.

pelotón
Elenco: m.  Aumentativo de bola

pelú
Pelu: Apocope de peludo.  Também usado em linguagem coloquial o palavra "do hairdressing" como sinônimo para
"humano" ou "cabeludo".

penal del futbol
futebol criminal é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "tiro penal no futebol" sendo seu significado: no
futebol, o penal, penal ou o pênalti é uma falta que é sancionada pelo árbitro da partida quando uma violação dentro o
são uma grande equipe que naquele momento defende.  O tiro penal será cobrado do ponto branco para doze passos
da meta e somente o goleiro da equipe de defesa entre o coletor da pena e o objetivo.



penalista
Advogado criminal é um advogado especializado em direito penal.

pencazo
Pencazo: Na Colômbia, dada com uma haste, chicote, chicote, chicote, cinta, faixa, etc.  Sinônimos: chicote, fuetazo,
correazo, fajonazo.

pendejada
Maricada, huevonada.

peneano
Peniana, at: em relação ao pênis.  Exemplos: ereção, peniana, pênis, estimulação peniana uretral.

penetrante
Penetrante: 1- Que penetra nas profundezas de algo.   2- Isso penetra muito em um corpo. 

penita
Peñita: Diminutivo de penalidade.

penitentes
Penitentes são pessoas que autoflagelação em público para pagar um manda ou agradecer um favor ou um milagre de
Deus, um Santo ou uma divindade.

penitentes de semana santa
Penitentes de Páscoa são aqueles que praticam o sexta-feira em público para pagar um manda ou graças a Deus um
favor ou um milagre de um Santo ou uma divindade.

penninos
Penninos: cadeia montanhosa do Reino Unido, na Inglaterra.  Estende-se da Escócia para o cond.  Derby.  900 m de
altitude máxima.  , a sensação de atravessar.

pentavalente
Pentavalente: adj.   (Quim)  Dizem que é o elemento químico que possui 5 Valence.

pentecostés
1- Feriado judaico celebrado sete semanas após o segundo dia da Páscoa, comemorando a entrega das Tábuas da Lei
a Moisés.   2- Festa religiosa celebrada no sétimo domingo após a Páscoa, comemorando a descida do Espírito Santo
sobre os apóstolos. 

pentium
Pentium foi uma gama de processadores e microprocessadores desenvolvidos pela Intel Corporation em 1993, alguns
anos após o aparecimento dos processadores 386 e 486.



peñanieto
Peñanieto é um sobrenome de origem espanhola, que pode ter dado origem à pena de sobrenomes e neto, mas
também pode ser ao contrário, ou seja, que a pena de sobrenomes e neto foram levados para formar um único
sobrenome: Peñanieto.

peñarredonda
Penarredonda é um apelido que é acreditado para ser de origem espanhola.

peñonera
Na língua coloquial na Colômbia, uma peñonera é um confronto entre duas ou mais pessoas, em que pedras, pedras e
rochas são usadas. 

pepazo
Pepazo: (m.  ) E uma vez como o poço ou a semente de uma fruta como manga, abacate, etc.

pepazo
Na linguagem coloquial, um pepazo é uma bala.

pepes
Pepes: Sigla para perseguidos por Pablo Escobar. Los Pepes foi um grupo de pessoas cujos membros são vítimas de
autoproclamaban e perseguido Pablo Escobar Gaviria.

pepsi
Pepsi, também conhecido como Pepsi-Cola, é uma bebida refrigerante proveniente dos Estados Unidos. Na Colômbia é
produzida por Postobon gasoso.

pepsi cola
A pepsi cola, às vezes chamada de "pepsi" é uma bebida efervescente nativa dos Estados Unidos da América.  Na
Colômbia é produzido, embalado e distribuído pela Gaseosas Postobón.

pepsina
Pepsina: f.   (Biol  ) Ferment secretado pelo estômago, que ajuda com a digestão dos alimentos.

peptonas
Peptonas: f.   (Biol.)  O nome de várias proteínas derivadas solúvel em água, não coloidal e que não coagular por calor,
a partir da desintegração das proteínas complexas pela ação da pepsina e outras protease.

pequeña porción de algo
É uma migalha, uma migajita, uma migalha.

pequeñez
Pequenez: (f.  ) 1 - qualidade de pequeno porte.   2 pequena coisa de pouca importância.



pequeñísimo
Tiny: Superlativo de pequeno.  O que é muito pequeno. 

pequeño mayorista
Um atacadista pequeno é um comerciante pequeno que possua um distribuidor pequeno para bens por atacado.

pequeño minorista
Um pequeno varejista é um pequeno varejista que vende bens de varejo.

perácido
Peracido: m.   (Quim.  ) Nome genérico de ácidos orgânicos de fórmula R-CO-O-OH.  Este nome também é dado a
alguns ácidos inorgânicos em que o elemento que lhes dá nome aparece com máxima Valence.

percha
Gancho: f. na Colômbia 40 41 coloquial; roupas que é o pôr do sol, roupas, trajes.

percusionista
Percussionista: (m.  e f.  ) Pessoa que joga um instrumento de percussão em um grupo musical.

perdedor
Perdedor: (adj.  ) Isso perde.

perder la cabeza
Quando se diz que alguém perdeu a cabeça, significa que ele perdeu a razão, o julgamento, ele enlouqueceu. 
Normalmente, essa expressão é usada figurativamente.

perder los estribos
Perde o autocontrole, irritado, bravo.

perder tiempo
Passar o tempo ou perder tempo: Deixe o tempo ou horas sem fazer algo que está pendente para ser feito.

perdices
Perdizes: Plural de perdiz.  Uma perdiz é uma ave gallinacea que tem uma pomba como a forma e tamanho.

perece
Aparência: ( de olhar gostar ou se assemelham a )  Tem similaridade, assemelha-se. Parece, parece.

perece
Se se refere ao verbo morrer, morrer, deixar de existir: " esqueci de regar as plantas durante uma semana, e alguns
morreram ".



pereirano
Pereirano ( e Pereirana ) Pessoa nascida na cidade de Pereira, no departamento de Risaralda na Colômbia. 

perendengue
Perendengue: m.  Ornamento que mulheres são colocadas nos lóbulos das orelhas; e, por extensão, quaisquer objetos
de ornamento de pouco valor.

perfumen
Perfume é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "perfume.", sendo o seu significado: Perfume: m.   1
substância esse odor agradável: muitas empresas em França têm uma reputação para fazer perfumes de boa
qualidade.   2. agradável cheiro: "Eu amo o perfume da rosa".  Sinônimo: fragrância.

perianal
Perianal: Parente para o períneo e o ano.  Exemplo: área perianal.


